
SECUMAR MYSTIC 

Référence / Code : 306 827 

Description 

Description 

Catégorie de flottabilité (ISO 12402) 150 N 
Flottabilité estimée 165 N  
Poids 1.1 kg 
Cartouche de CO2 32 g 
Taille unique > 50 kg, tour de taille < 135 cm 
Température de stockage : -54°C à +70°C  
Température d’utilisation : -10°C to +70°C  

Buoyancy class (ISO 12402) 150 N 

Estimated buoyancy 160 N 

Weight  1.1 kg 

CO2 cartridge 32 g 

Single size >50 kg, <135 cm chest measurement 

Storage temperature : -54°C to +70°C  

Operation temperature : -10°C to +70°C  

Gilet léger, confortable et très peu encombrant 
Anneau pour ligne de vie intégré 
Ajustement automatique du gilet par la sangle dorsale lors du gonflement 
 
Very light, comfortable and compactly designed lifejacket 
Integrated ring for lifeline 
When inflated, the jacket is automatically adjusted by the back strap  
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Normes 

Standards 

Conforme à la norme ISO 12402-3  

Conforme à la norme DIN EN ISO 12401  

Complies with ISO 12402-3 standard 

Complies with DIN EN ISO 12401 standard 

Housse protection 

Protective stole 

Housse de protection légère noir en polyamide 
Ceinture type harnais réglable avec anneau "D"  inox  
Sangle dorsale, fermeture par boucle  à anneau inox frontale 
Sangle de hissage ( capacité de levage 320 daN) 

Black light protective stole in polyamide 
Adjustable harness-type belt with a front stainless steel D ring 
Back strap, locked by a front buckle with stainless steel ring 
Lifting becket ( 320 daN lifting capacity) 

Enveloppe gonflable 

Buoyancy chamber 

Enveloppe gonflable en tissu polyamide couvert de polyuréthane jaune 
Pliage très plat - faible encombrement 
300 cm² de bande réfléchissantes M3 
Équipée d’un gonfleur buccal avec soupape 

Single buoyancy chamber in yellow polyurethane-coated polyamide fabric  
Flat folding - compact design 
300 cm2 of M3 reflective strap 
Equipped with an oral valve 

Percuteur 

Inflator 

Percuteur automatique SECUMATIC 3001S 
Activation automatique lors du contact des pastilles SECUMAR avec l’eau 
Trois voyants indiquent si le percuteur est prêt à l’emploi 

Automatic inflator SECUMATIC 3001S 
Automatic activation as the SECUMAR pills are in contact with water 
Three green indicators show readiness of the inflation device  

Équipement 

Equipment 

Sifflet deux tons avec corde 

Manuel d’utilisation multilingue 

Sangle sous-cutale 

Étiquette de service 

Sac de transport 

Two tones whistle with cord 

Multi-language instruction 

Crotch strap 

Service label 

Transport bag 

Description détaillée / Detailed description 
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Accessoires & pièces de 
rechange 

 

Accessories & spare parts 

SECULUX LED 

Cartouche de CO2 32 g pour percuteur automatique 

 

SECULUX LED 

32 g CO2 cartridge for automatic inflator 


